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ORTHOGRAPHIC VARIANTS OF THE LATEST ENGLISH BORROWINGS IN RUSSIA MEDIA
DISCOURSE
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Institute of East Slavic Philology,
University of Bialystok
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Abstract: This article is devoted to the issue of variability of writing of English borrowings in usual practice in contemporary
Russian language. Fluctuations in writing of anglicisms in the mass media is a current dynamic phenomenon in orthography and
graphics of the Russian language, which today is an important problem of normative linguistics. The aim of the author is to analyze
the writing doublets of the newest English loanwords functioning in the mass media language and to define the problems caused by
fluctuations in the spelling of borrowings. An important task in this study is also to identify the reasons and consequences of
instability of the examined individuals. The empirical material was selected from “CnoBapbHOBEHIINXHHOCTPAHHBIXCIOB” by
Shagalova (Moscow 2017), that contains 3500 borrowings illustrating the linguistic reality of the contemporary media. In the course
of the research the method of material excerption and method of synchronous analysis of heterogeneous notations of English origin
were applied.
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AHHoTanus: Hacrosmas cTaTes MOCBAIIEHA H3YYCHWIO M ONMCAHWIO BAapMATUBHOCTH HANHMCAHUS 3aUMCTBOBaHMI
AHIVIMICKOTO TMPOMCXOXKACHHUS B Y3yalbHOW IPAKTUKECOBPEMEHHOTO PYCCKOro si3bika. KoyieOaHus B HamMcaHWU
AQHIVIMIM3MOB B MEJMHHOM IPOCTPAaHCTBE — 3TO akKTyallbHOE JMHAMHuYecKoe sBieHue B opdorpaduu u rpaduke
PYCCKOTO sI3bIKa, KOTOPOE CETOMHS SBIISIETCS OCTPOH IPOOIEeMOl HOPMATHBHOTO SI3bIKO3HAHUS.ABTOP CTaBUT 3ajady
MIPOaHATM3UPOBaTh opdorpaduueckre ay0IeThl HOBEHIINX aHIIIMIIM3MOB, (PYHKIMOHUPYIOUIMX B SI3bIKE Macc-Meaua 1
BBISIBUTH CIIEKTP MpOOJIEM, BBI3BAaHHBIX BapbHPOBAaHWEM HAIMCAHMs HEO3aMMCTBOBAaHMH. BakHOI 3amaueil ananmza
SIBISIETCSI TAKKe OIpPEAeTICHHEe NMPUYMH W IOCIEACTBHH HECTaOMIBHOCTH HCCIeIyeMbIX opdorpamMm. Marepnaiom
nccaenoBanus nocyxun «Crosaps HoBelmx nHOocTpaHHbIX c1oB» E.H. [aranosoit (2017),kotopstit conepxut 3500
3aMMCTBOBAaHUH, MILTIOCTPUPYIOIINX S3BIKOBYIO JEHCTBUTEIHLHOCTh COBPEMEHHBIX CPEACTB MaccoBoil mH(popMmarmn. B
XO0/ie UCCIE0OBaHNS HCIIOIb30BANICSIMETO I CIUIONIHOM BBHIOOPKHM MaTepHania, a TaK)Ke — OIMUCATENbHBIN (CHHXPOHHBIN)
aHaIM3 rpagUIecKu HEOJHOPOJHBIX Y3yalbHbIX HOTALUH aHIIIMIICKOTO MPOUCXOKACHHS.

Kniouegvie cnosa: anrminmsMm, BapuaTUBHOCTb, MEAUAANCKYPC, HOpMa, opdorpadust

BBEJEHMUME. XapakTepHbIM sI3bIKOBBIM IpoleccoM XX BeKa SBJISETCS aKTUBHOE 3aMMCTBOBAHUE PYCCKUM SI3BIKOM
MHOSI3BIYHON JIEKCHKH, TJIaBHBIM 00pa3oM aHriuiickoil. C ee MOSBICHUEM B SI3bIKE BO3HUKAIOT TPYIHOCTH B 00JIaCTH
npaBorucanus. OdeBUAHBIM  (DAKTOM COBPEMEHHOW IHUCHMEHHOW TIPaKTUKU  siBIsgeTcs  opdorpaduyeckas
BapUATUBHOCTh HOBEHIINX HEOJIOTH3MOB WHOS3BIYHOTO TPOUCXOXKJICHMS, KOTOpas OCOOCHHO OCTpO 3aMeTHa B
MeuacKypee.

Lenp ananm3a — BBIIBUTH TUIBI BAPHUPOBAHUS HANMCAHMS aHTIMHCKUX 3aumMcTBoBaHWil B CMU u ompenenuts
NPUYMHBI W TOCJIEACTBHA TakWX KosnebaHuil. B kauecTBe 00BEKTa HCCIIENOBaHUS B Hacrosulel padore
paccMaTpuBarOTCs BapUAaHTHl HANMCAHUSCOBPEMEHHBIX aHMVIMIIM3MOB, OTOOpaHHble u3 «CroBaps HOBEHIINX
nHocTpaHHBIX cinoB» E.H. Ilaramosoii, omy6mmkoBarnoro B 2017 roxy. Mcrounnk ¢akrorpaduyeckoro marepuana
BbIOpaH HecIydaifHO, TaK KaK 53TO HE HOPMAaTHBHBIM CIIOBaph, a CIOBapb, HWUIIOCTPUPYIOUIMHA OOBEKTUBHOE
(YHKIIMOHMPOBAHUE B CPEACTBaX MAacCOBOW MH(OpPMAIMK 3aMMCTBOBAHHBIX HOBAIUH, KOTOPHIE MIPOHUKIN B PYCCKHUI
s13bIK Ha pyoexe X X-XXIBB.

BapuatuBHOCTH B s3BIKE, KaK oOcTpas IpoOiemMa HOPMATHBHOTO S3BIKO3HAHUS, IOJPOOHO U3ydanach H
MIPOJIOJDKAET M3Y4aThCsl MHOTMMH Y4YeHbIMH. Ha cerofHsIHuil NeHb B PYCCKOW JIMHTBUCTHKE HMMeeTCsl OOJIbIlIoe
KOJIMYECTBO MHTEPECHBIX TPYIOB, MOCBSIIEHHBIX JaHHON Temaruke. CylHOCTb, BUBI M XapaKTEPUCTUKY BapUaHTOB
ommcanurtakue uccnenoarenn, kak K.C. 'opbaueBnu, E.B. bemenkoBa, O.E. VBanoBa. E.B. Mapunosa, B. H.
Hemuenko,1.B. HeuwaeBa n apyrue.Ho cnemyer ckasarh, uTo mpoOieMa HECTAOMIBHOCTH B SI3BIKE CTAHOBHUTCSI BCE
0oJjee akTyanbHOM U TpeOyeT AambHEUIIed HaydIHOHpa3padoTKH.

B coBpeMeHHONM JMHIBHCTHKE BapHAaTUBHOCTH CUUTAIOT (DyHIAMEHTAIBHBIM CBOHCTBOM S3bIKa M €TO

(YHKIIMOHUPOBAHUS, a BapHAHTHl — aTPUOYTOM JFO00H pa3BUBAIOIICHCS M SBONIONMOHUPYIOMIEH S3BIKOBON CHCTEMBI.
ITon tepmuHOM opghocpaduueckue eapuanmevl B TAQHHOW pabOTEe MOHUMAaEM Mapajie]bHO (GYHKIMOHUPYIOLIHE B
MUCbME JyOJIEThI CJIOB C TE€M e 3HAUCHUEM, HO Pa3InuHbIM rpauecKuM OOJIMKOM.
HNPUYUHbI BAPBUPOBAHUSI HANUCAHUS 3AMMCTBOBAHMIA. Bapuautsl BcTpeuaroTcs B
opdorpaduueckoil KoaudUKaIMU 1 HOPME, HO Yallle BCETo B y3yce, B MUCbBMEHHBIX TEKCTaX MeJUHHOro auckypcea. 1.B.
HeuaeBa oOpartiaeT BHUMaHHE Ha TO, YTO UMEHHO «HUHOSI3BIYHBIC HEOJIOTU3MBI — «YEMITHOHBI» 110 BAPMATHBHOCTH CPEaN
npyrux kareropuii cios» (Niechayeva 2011: 5).

HecrabunbHocTh HamucaHus aHraunu3MoB B s3bike CMU BbI3BaHa pasHbIMH NpUuMHamMu. Pasnnunst B
HaIllMCaHWH 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB OOBSCHSIOTCS, HAlpUMep, TUHAMHUKON caMOTo ITpollecca UMIIOPTa aHTJIMIIM3MOB U
nx OypHOTO M HEKOHPOJIMPYEMOTO BXOXKACHHS B HOBYIO S3BIKOBYIO cHCTeMy. JTo TakkeormeuaeT E.B. Berrenkosa,
KOTOpasl yTBEPKAAeT, UYTO BAapUaHTBl «C OJHON CTOPOHBI, SBISIOTCS OJHUM W3 CHOCOOOB (PyHKIMOHHUPOBAHUS WU
MIEPECTPONKH CHCTEMBI, a C APYrod — cmocodoM BxoxaeHus B cuctemy» (Beshenkova 2015: 19). Tompko gtO
TOSIBUBILEECS HMHOS3BIYHOE CJIOBO CHAdaja IMOMajaeT B CHCTEMYy HOBOW Tpadukm (CTOJIKHOBEHHE JATHHMIBI C
KUPWUIMLIEH) W JOJDKHO pPEajM30BaThCSl BO3MOXHBIMH crocoOamu. PesynmpTaTomM TakoW amanTallid HOBEHMIINX
3aMMCTBOBAaHHUH B MUCHBMEHHOW PEUH SABISIETCS PACIPOCTPaHEHHASI BAPHATUBHOCTb.

Ilo wmuenmio O.E. VBaHoBoii,crenyromeil NpUYMHONW paclIaThIBAaHMS €IUHCTBA HANHMCAHUS  SABISCTCS
«BOBJICYCHHE B MMHCHMO HIMPOYANIINX MacC y4aCTHHKOB Pa3HOTO ypOBHSI 00pa3oBaHUs, NPUHECIINX B pasHble cepbl
mUchMa U OaHABHYIO0 OC3rPaMOTHOCTD, M YOCKICHHBIH Jrbepanu3my (MBaHoBa, 31.pecypce).

Cornacuo E.B. MapnHOBOIA,1TOBOJIOM BapbUPOBAHUS 3aMMCTBOBAHMH MOKET OBITH TEHAEHIHUS K OOJECTYCHHIO
MIPOM3HOILICHUSI U BO3MOXHOCTh TIE€PEAaBaTh Pa3IMYHBIM OOpAa30OMOJHM M TE K€ WHOSN3BIYHBIE (POHEMBI CPEACTBAMH
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pycckoro si3bika (Marinova 2012: 182-183). YueHnas Takke 0TMEYaeT, YTO MHOT'OYMCIICHHBIC BAPUAHTHI TUCHBMEHHOIO
o0JIMKa CJIOB MHOSI3BIYHOTO IPOMCXOXKICHUSI MOTYT IOSIBIISITCS BCIIEJICTBHE KoseOaHust opdorpaduieckoidl HOPMBI
pycckoro nucbma (Marinova 2012: 186). B.M. Hemuenko, nmoarsepskaast 3Ty TOUYKY 3pEHUs], yTOYHSET, YTO, C OJHOU
CTOPOHBL (haKyIbTaTUBHOC HAMNKCAHHE MOSBISICTCS B pe3ylbraTe Hamudus opdorpaduueckux mpaBui, KOTOpbIC
JOIYCKAIOT aJbTEPHATUBHOE HAINMCAHUE CJIOB, a C JAPYroil CTOPOHBI, IPUYNHON BapUaHTOB MOYKET OBITH HEYETKOCTb
(hopMyIHPOBOK HEKOTOPHIX opdorpaduyecknx mpaBmn win ux orcyrcTBue (Niemchenko 1990: 139). Tpyaao He
COTJIACUTBCS C 3TUM MHEHHEM, TaK Kak 0030p JEKCHKOTpadUIeCKUX H3MaHUHA U OpdorpapuuecKux CIpaBOUYHUKOB,
MOSBUBIINXCS HA M3JaTEIbCKOM PBIHKE B MOCIIEIHEE BPEMS,IOTBEPKIAeT (BaKT Pa3INUHbIX PEKOMEHIAINI HAaMCaHHs
3aMCTBOBAHHMII U HEMOJIHOTHI OpHOrpahUUECcKUX 3aKOHOB, KOTOPBIE TIOMOTIIN OBl YIOPSAOYHUTH IPOOIEeMy BapUAHTOB.
Ho He3aBHCHMO OT IPHUYMH NOSBICHHUA B A3bIKE TyOJIETOB HAIIMCAHUS HEOAHIJIMIM3MOB OHHU SABIAIOTCS O0BEKTHBHBIM
(akToM, TpeOYIOIIMM Hay4HOM pa3pabOTKM, TaK Kak BIUSIOT Ha COCTOSHHUE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKAa H
BBI3BIBAIOT MPOOJIEMBI B 00JacTH (hopMaibHON KOAUDUKAIIMY 3aMMCTBOBAHHIA.

Crnenyer Takxke 100aBUThb, YTO, KPOME BBIIICNIEPEUMCICHHBIX I[PUYMH BapbUPOBAHMS, OJHUM M3 TJIABHBIX

(axTopoB (hoHETHKO-TpaduIecKOl HEyCTOWYNBOCTH AHIJIMIM3MOB SBJSIETCSI KOHKYPEHIMS JBYX BEOYIIMX MPHUEMOB
nepefayn  3aMMCTBOBaHUH, T.e. TpaHciuTepauuu (OyKBeHHas riepepadya OJiM3Kash OpUTHMHAIBHOW Trpaduke
3aMMCTBOBaHMsI) M TPAHCKPHIIIMHK (TIepejada 3aMMCTBOBAaHHSI B COOTBETCTBHUH C ero npousHomenueM) (Marinova 2012:
185).
TUIIBI TMMMCBMEHHOI'O OBJIMKA HOBEWMIINX AHIJIMIM3MOB. B crnosape E.H. Illaranogoii,
comepkameM 3500 HOBEHIIMX 3aWMCTBOBaHH, OTMedeHO 246 map opdorpaduuecknx BapHAHTOB HAMMCAHUS
AQHITIMIU3MOB. B pesynbraTe aHann3a cOOpaHHOTO MaTepHalla Mbl BBISIBUIM HECKOJIBKO THIIOB BapHalUi MUCEMEHHOTO
00JIMKA HCCIIeTyeMBIX CIIOB.

Camyto MHOTOYHCIICHHYIO rpyIILy BapUaHTOB o0paszyror napsl CJIOB CIIUTHOTO
n1e(PUCHOTOHAITMCAHUSIITUMONIOTHYECKN  CJIOXKHBIX ~ CJIOB, Hampumep: apmxayc/apm-xayc (aHri. — arthouse),
beticoncamnep/betic-Oxncamnep (auri. basejumper), oOuepyo/oue-gpyo (aurn. bigfoot), 60oubap/60du-b6ap (aHr.
bodybar), opeiikoanc/opeiik-oanc(anri. breakdance), eationatin/eaiio-nain (aHrit. guideline), Oscemcemmep/Odicem-
cemmep (aHTI. jetsetter), KpayoOpekpymune/Kpayo-pekpymure (aHrL. crowdrecruting), noykocm/noy-xocm (QHII.
lowcosts), maccmaprem/macc-mapkem (aHril. massmarket), niaeun/niae-un (avri. plug-in), cmoywmepanus/cmoyH-
mepanusi (aHIIL.  Stonetherapy), cmpumcmaiin/cmpum-cmaiin (aHri. streetstyle), mpen0Oyk/mpeno-oyk (@HIIL.
trendbook), ¢elickonmponv/peiic-konmpons (aHri. facecontrol), uexknounm/uex-novunm (aHri. checkpoint) n np.
HecMmoTpst Ha TO YTOKOIM(UKATOPBIBCE BPEMsi COBEPLICHCTBYIOT MpaBHIIA CIHTHOTO, NE(GUCHOIO M Pa3leibHOTO
HAaITMCAHUS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, 9TOT BOIPOC B SI3IKOBOM IIPAKTUKE BCE-TAKH OCTAETCS MPOOJICMHBIM M OTKPBITHIM.

I'papmueckyio HeCTaOMIBHOCTH MOKHO OTMETHTH TaKXKE CPEeIy aHIVIMIU3MOB C aJbTePHATHBHBIM HAIlCAaHUEM
TJIACHBIX (KOMIUIEKCOB TJACHBIX) Ui OOO3HAYEHHsS OJHOTO M TOTO € aHTJIHMICKOTO 3BykKa (audroHra). 3mech
HaOJII0JaeTCsI CIIE/IYIONIE BapUALIUH:

* e/, HaMp. eeokeutune/2eoxrumune (Al geocaching),0pednokc/opaonoke (auri. dreadlocks),kemuep/komuep (aHIL.
catcher), ceno6opd/canobopo (aurmn. sandboard), crew/cndu (aHri. slash),

* a/e,HamIp. calinep/eelinep (AHTIL. gainer), Mepuanoauzep/mepuenoatizep (auri. merchandiser),

e a3, Hamp. earaxcu/eomdkcu (auri. Galaxy), oabr-mpan/oadnr-mpsn (auri. doubletrap), opae-peiticune/opae-peticune
(aurn.dragracing), nanmon/nsnmon ( auri. laptop), akkaynm/sxkaynm (aHIIL. account),

* 0/m, HatIp. Keaopoyura/keadpuyuxa (aHII. quadricycle),

* /e, HANIp. pumeiln/pemetin (a”Hr. retail),

* 3/u, Hatp. smo/umo (aHrIL. emo<emotional),

* 8/y, Hanp. mépumeubnusm/mypumadausm (QaHrI. turntablism),

* a3/3ii, HaTIp. aspbes/>tipbez(anTi. airbag), aspobopoune/>tipbopoune (auri. airboarding),

* aiie/ae, Hamnp. b6aiiep/baep(anri. buyer), ¢paiiepsor/paepson(anrin. firewall),

* aii/u, Hanp. 6ationuk/buonux (aHri1. biopic), cnoymobaiiiune/cnoymodunune (auri. snowmobiling),

* eii/3, Hamp. betldxc-undcunupune/6a0xc-undxcunupune (auri. badgeengineering),

* eii/e, Hanp. meduacetiiune/meduacenune (aurn. media selling),

*3if/eii, Hanip.beticpannune/osticpannune(auri.baserunning),03xcmetioxnc/63xcmaudnc(anri.backstage),cetipmu/cotipmu
(aHru. safety),

* aeii/aii,Hanp. catienc-Qurwn/carinc-gurwn (aHT. sciencefiction),

* 0/0y, Hanp. 6oHxed/boyuxed (anri. boneheads),

*0a/oy, Hanp. Ppu-proam/ppu-@proym (anriu. freefloat).

AJbpTepHATHBHAS 3alHCh COTJIACHBIX €/3W JUK/T 3auKcHpoBaHA B HECKONBKHX COUHHIAX, HAIpUMep:
onromyc/oaromy3 (aHri. Bluetooth), nvtocpym/usvro3pym (aHTI. newsroom), payHoxayc/paynoxay3 (aHri. roundhouse),
ceunc-xayc/ceiinz-xayc (aHri. saleshouse), oudcubyr/oueudyx (aura. DigiBook< digital + book), oudarcunar/oueunax
(anrin. DigiPak< digital + pack).

Kak MOYKHO 3aMETHUTh, PyCCKHIA S3bIK JIOMYCKAET pa3Hble Croco0bl TpaduuecKoil peanr3aiuy MpUOITU3UTEIbHBIX
SKBUBAJICHTOB ISl aHTJIMHACKUX 3BYKOB. Takme koneOanust 11.B. HewaeBa cumraer onpaBaaHHBIMH, N0 €€ MHEHHUIO
«BXOJIS B UY KO SI3bIK, HHOSI3BIUHBIE CJIOBA MPEXK/IE BCETO MPUOOPETAIOT HOBBIM 3BYKOBOI OOJIHK, ITPUCIIOCA0IUBASCH K
(oHeTHYECKOW cUCTEME 3aMMCTBYIOIIETO sI3bIKa. 3BYKHM aHIJIMHCKOTO si3bIKa HE BCErJia MMEIOT B PYCCKOM S3BIKE
TOYHBIX SKBUBAJICHTOB, a MPUOIM3UTEIBHBIX 3BYKOB MOKeET ObITh Heckoibko» (Niechayeva 2011: 15).
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Opodorpaduyeckne BapuaHThl 3aUMCTBOBAaHMH OTMEUYEHbI B €AMHHLAX, KOTOpbIE IHMUIYTCS C OJMHOYHOM
corylacHOW (HECOrJacHO AHMIMICKOMY OSTHUMOHY)WINM YJBOCHHOW COIJIaCHOW (COIIAaCHO AaHIJIMHCKOMY STHMOHY):
aymemagpune/aymemagpgpune (avri. outstuffing), ounbopo/ounnoopo (anri. billboard), 6nocep/on022ep (aurn. blogger),
epabep/epabbep (anrn. grabber), kiabep/knadbep (avri. clubber), meduaceiune/meduacennune (auri. mediaselling),
muonv/muooner  (aura.  middleclass),  oguop/ogppwop(anrn.  offshore),  nam/namm  (aHTI.  putt),
CKPUMUOINC/CKpUMMUOXNC (AHTIL. scrimmage), cnenvexep/cnennyexep (anri. spellchecker), cmagp/cmagpgp (anrn. stuff),
cmpumuyeneHoxc/cmpumuennenoxc (aHra. streetchallenge), monnec/monnecc (aHri. topless), mpeomun/mpeomuni
(aura. treadmill), mpexune/mpexkune (auri. trekking), gaaiibon/naiibonn (aurn. flyball), gprnewmoodep/preu-modoep
(aurn. flashmobber), uunaym/uunnaym (auri. chillout) v ap.

Oco00ro BHUMaHHMS 3aCIy’KUBAIOT 3aMMCTBOBAHHbIE U3 AHIIMHCKOTO sI3bIKa HMEHA CYLIeCTBUTENIbHbIEC Ha —tion,
KOTOpBIE Ha PYCCKOMW MOYBE aJalTUPOBAIMCH ¢ (DUHAIBIO —IIeH W —IIH. [IpuMepoM MOTyT MOCIYXHTh CIIeIyOLIHe
nyOneTsl: oucmoputen/oucmopuir (aHIL. distortion), noxetiwen/ioketiwmn (auri. location), HOH-QUKULEH/HOH-QUKIUH
(anrn. non-fiction), npomoywen/npomoywn (aHr1. promotion), pecenuien/pecenuir (QHTI. reception), IKULeH/IKULH
(anrn. action). UHTepecHo, uro HOBeiimne HopMaTuBHBIE cioBapu (HampuMep POC) ormaioT mnpenmnodrteHue
HaIMCAaHUIO TaKOTO THMA CJIOB C —IIEeH, HO, BOIPEKH CIOBAapHBIM PEKOMEHIAIMSAM, B TIMCBMEHHOH pedn Macc-Meana
HaOmoaercst yrnorpebdienne ooenx Gopm.

MeHee 3HaYNMYFO TIO3UIHUIO0 3aHUMAIOT CIeAyIomHe ophorpadpudecKie Bapuarnm:

* Hanwmcanue 3aMMCTBOBaHUN 0O€3 WM C KOHEYHBIM —C, MIOKA3aTeJIeM MHOXKECTBEHHOIO YHCJA B aHTIIHHCKOM
SI3BIKE, HATIpUMED: euzagion/eucaghnonc (anrin. gigaflops), semmacgprion/semmagbnonc (anri. zettaflops);

* AnpTepHATHBHAS 3alMCh AHTIIMHACKOTO cyhdurkca —ing(MHT WIN WH), HAPAMED: NAMAUHS-XAYC/NAMNUH-XAYC
(anrn. pumpinghouse);

* Hamucanne cnoB ¢ wim  0€3  «b»:  KOHCIOMepusm/KoHcbloMepusm — (aHTI.  consumerism),
Maxoonanoc/maxdonansoc (aurin. McDonald'’s), moxymenmapu/moxsiomenmapu (aHrII. mockumentary), Hio-petie/Hbio-
petig (aHTI. newrave);

* Hanmcanue aHMIMIIM3MOB C COHOPOM «P»,COOTBETCTBYIONIMM aHTJIMMCKOMY 3BYKY [:], miam 0Oe3 Hero:
agpmenamu/apmepnamu (aurn. afterparty), Héo/népo (auri. nerd), namu/napmu (a”HrIL. party).

[IpoBeneHHoe wuccienoBaHME JaeT IpeicTaBieHne o (opme M MacmrTabe SBICHHS BapHATHBHOCTH
3aMCTBOBaHMIl aHTJIMHCKOTO MPOUCXOXKICHHS B Y3yallbHOM S3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE. [LIrOpain3M BapHaHTOB
HAaIMCaHUs TPUBOJUT KO MHOTMM IpoOJieMaM Kak B IUIaHE Hay4HOW pa3pa0OTKH, TaK M B IUIaHE MPAarMaTH4ecKoro
UCIIOJIB30BaHMS PYCCKOTO S3bIKA €ro HOCUTENsIMH. Cephe3HBIMH MOCIEACTBUSMU UX (DYHKIIMOHHPOBAHUS B MEIHHHOM
NPOCTPAHCTBE SBIISICTCS pacLIaThIBAHHE PAaMOK IPABHIBHON peur, «rpaduueckuil Oecriopsiok» H Ae30pHeHTALHs
HocuTenel s3pika. Kpome Toro, BapmaHThI KaK BOIUIONICHHUE Y3YaIbHOW HOPMBI SIBIIAIOTCS CYIIECTBEHHOH MpoOiieMoin
UL KOAU(HUKATOPOB, BeAb UMU INPHHHMAETCS PEILICHHE O COXPAaHEHWH B JIUTEPAaTYPHOM s3bIKe opdorpapudeckux
JyOJIETOB MM O BBIOOpE OJTHOM M3 MapajuieNbHbIX (opM M ee uKcalyu B HOPMAaTHBHBIX CIOBapsiX. TeM caMbiM OHU
00s13aHBI «00ECHEeYNTh MUChbMEHHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO CErOJHS U MOHMMaHHE TEKCTOB KAaKOTO-TO YHCIIA TPEIbIAYIINX
nokojieHui» (Beshenkova 2016: 36).9T10 siBiseTcss TPYIHOBBIMOJHUMON 3aJadyeil, MOTOMY YTO Yy COCTaBHTEJICH
cloBapel pa3HOe OTHOIIEHHE W K HOBIIECTBaM, W K BapuaHtaMm (oxHH Ooniee smbepanbHble, Apyrue Oosee
KoHcepBaTHBHBIE). [Io 9TOH mpHUYMHE NPUHSTH €AWHOITACHOE pELIEHHE TPYIHO, a B HEKOTOPBIX CIydasX Jaxke
HEBO3MOIKHO.
3AK/IFOYEHHME. Konebanne B HamMcaHWM HOBEWIINX 3aMMCTBOBAHMI B PYCCKOM S3BIKE SIBISIETCS OIHUM U3
Hambojee OCTPBIX BONPOCOB COBpeMeHHO# opdorpadum. LIupokuii CcrHekTp BapHaHTOB gaeT y3yc. AHaiIH3
JIEKCHYECKOr0 MaTeprasa MoKas3ajl, 4YTo BapbUpOBaHHE IJIABHBIM 00pa30oM BBI3BIBACT MPOOJIEMBI CIIMTHOTO M Je(hUCHOTO
HAIlMCAHUSI CJIOB, COXPAaHEHUsS YIBOCHHOH COIVIACHOH M MpOOJEeMBl HAXOXKACHUS PYCCKHX IPUOIU3UTEIBHBIX
(hOHEMHBIX COOTBETCTBHH IS TIEpeladyd aHTIMICKUX 3BYKOB. BOmpoc 0 CTUXWMITHOW KOHKYpPEHIIMM aHTJIHIIN3MOB B
MUCbMEHHOW TPAKTUKE OCTACTCSl OTKPBITHIM M OJJHOBPEMEHHO SIBIISIETCSI aKTYaJIbHOM MpPOOJIEMO M BBI3BIBOM LISt
JIeKCUKOrpah)OB-HOPMAITU3aTOPOB, NPUHUMAIOLIMX PEIICHHE O MPUOPUTETHOCTH TOW WIJIM WHOH opdorpamMsl T.e.
KOHKPETHOT'O BApHaHTa HAITUCAHHSI HEOAHTJTUIIN3MOB.
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WORDPLAY, ROOT GAME AND OTHER TRICKS AND CATCHERS OF THE HEADING
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Candidate of Philological Sciences, Associate professor
Mariupol’ State University
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Abstract. The modern media text is the subject of numerous studies: classifications of media texts and their compositional parts are
proposed, the phenomenon of the media heading is studied, and its multiple functions are marked. Special attention is paid to the
communicative possibilities of the title as a means of influence. At the same time, headlines of newspaper texts and Internet
publications often balance between the meanings ‘to attract attention’ and ‘to lure into a trap’. Tricks and catches of media are
varieties of techniques and ways to attract the attention of readers. They are: the play on words, the inclusion of idioms and precedent
utterances into the title, with their obligatory transformation. In general, the title as a text based on precedent is due to the desire to
use the full range of its functions. The heading as the initiating nomination of the media text shows a tendency to compaction of
information in a verbal unit.

Keywords: media text, heading, precedent text, secondary text
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Annotamusi. COBpeMEHHBI MEIUHHBI TEKCT SBISETCS IPEAMETOM MHOTOYMCICHHBIX HCCIEAOBAHWN: IpeaararTcs
Knaccml)m(aunn MCIHATEKCTOB H HMX KOMIIO3HIIMOHHBIX '-[aCTeﬁ, n3yvacTcs (beHOMeH Me)ll/ll\/'IHOl"O 3aroJIOBKa, OTMEYacTCA
l'lOJ'lI/I(I)yHKLIl/IOHaHbHOCTb 3aroJOBOYHOM HOMMHHAIIUH. Oco00e BHMMaAHHE 06pau1eH0 Ha KOMMYHHKATHBHBIC BO3MOXKHOCTH 3aroJioBKa
KaK CpeACTBa BO3/CHCTBHA. IIpM ITOM 3aroJIOBKM Ta3eTHBIX TEKCTOB M myOnukauuid MHTepHeTa uacTo OaJaHCHUPYIOT MEXIy
CMBICIIAaMH ‘TIPUBJICYh BHUMAHHE W ‘3aMaHHUTH B JIOBYIIKY . YJIOBKH MEIHa — 3TO Pa3sHOOOpa3HbIC MPUEMBI M CIOCOOBI MPHUBIICUCHHS
BHUMaHHMS ynTateseil. K 4uciy momyssipHBIX MPHEMOB BO3JCHCTBHS HCCIEIOBATEIM MEAMHHOIO JMCKYpca OTHOCSAT HIpY CJIOB,
BKJIFOUCHHE B 3aroJIOBOK (hpa3eosorn3MOB M MPELEACHTHBIX BBICKAa3bIBaHHUH, ¢ 00s3aTeNbHOI HX TpaHcdopmarwmeii. IToctpoeHre
3arojioBKa Ha  OCHOBE TIIpEle/IeHTa OOYCIIOBJICHO JKEJIAHHWEM HCIOJIB30BaTh Bech CHEeKTp ero QyHkmuid. B 3aromoBke kak
WHUIUUPYIOIEHl HOMUHAIMM MEIUHHOTO TEKCTA IPOSBISETCS TEHASHIMS K YIUIOTHEHWIO HMH()OpPMAllMM B EJUHUIE PEYeBOi
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